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R’ Moshe Sternbuch shlit’a (Taam V’Daas) would say:

      “wutan ktu u,scg kg aht aht o,ut unau utch uhbcu irvt /// u,unh tku uhju ovk uag ,tzuw - The Midrashim and commentators

say that if each person from Shevet Kehas was not appointed to his specific task, they would have fought and

quarreled to perform these holy tasks, and this sin would have caused their deaths. We learn from here that it is

wrong to quarrel and argue even for the sake of Heaven. It is more meritorious to desist from dissension than to gain

a mitzvah through dissension. R’ Yisroel Salanter zt”l used to say that refraining from arguing about the right to say

Kaddish (mourner’s kaddish) in shul is a greater merit for the deceased person than actually saying kaddish!”

(Monsey, NY)
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Special Mazel Tov to Mr. & Mrs. Avi Berg on the Aufruf andSpecial Mazel Tov to Mr. & Mrs. Avi Berg on the Aufruf andSpecial Mazel Tov to Mr. & Mrs. Avi Berg on the Aufruf andSpecial Mazel Tov to Mr. & Mrs. Avi Berg on the Aufruf and

upcoming marriage of their son, Levi to Rivky Horowitz. May theupcoming marriage of their son, Levi to Rivky Horowitz. May theupcoming marriage of their son, Levi to Rivky Horowitz. May theupcoming marriage of their son, Levi to Rivky Horowitz. May the
young couple build a Bayis Ne’eman B’Yisroelyoung couple build a Bayis Ne’eman B’Yisroelyoung couple build a Bayis Ne’eman B’Yisroelyoung couple build a Bayis Ne’eman B’Yisroel  zx`tzle myl

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk
tribe was specifically positioned in their place. Rashi

explains that there was a specific reason for this: “Near them

(Moshe and Aharon) was the division of the camp of Yehuda,

next to whom camped Yissachar and Zevulun. It is good for

the righteous, and it is good for his neighbor; since they were

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (28)

Tanach: Mikra. Last week we began to discuss the mitzvah of
“Mikra” - learning and knowing the five books of Torah

(Chumash), the Nevi’im and Kesuvim - in short l"b, ,) 'vrub'ohthc
f(ohcu, . The following are suggestions for each individual

person to indeed become fluent in parts or all of Tanach.
Shnayim Mikra V’echad Targum. This Talmudic obligation
can allow one to become quite fluent in Chumash by learning
the weekly Parsha, each posuk twice and Targum Onkelus
once. This obligation was instituted so that everyone should be
fluent in the Torah (1). This should not be done as a quick “read
through” but rather with study and review, making sure to know
(or find out) the clear meaning and understanding of each word

and posuk (2). When one listens to Krias HaTorah, even the short
Kriyos of Monday, Thursday and Shabbos Mincha, it should be
with concentration, tuning in to the simple depth of the words
and their meaning. If one can also learn Rashi, as recommended
by the Shulchan Aruch (3), he should do so, as many parshiyos

of the Torah are not understandable without Rashi (4).
Haftorah. Even though the obligation of “Shnayim Mikra”

does not include the weekly selection of Nevi’im, known as
Haftorah (5), one can get a good handle on Tanach by learning

neighbors of Moshe, who was engaged in Torah study, they

became great Torah scholars.” Not only in real estate is

location important; even in spiritual growth and greatness in

Torah study, good neighbors are important. How much more

so must we ensure that our children have good friends.  

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

the topics of the Haftorah in depth. The selection of Nevi’im for
the reading of the weekly Haftorah was especially chosen to give
a person a basic foundation in understanding Nevi’im (Rabbi
Chaim D. Rabinovitz zt”l - Daas Sofrim). Learning this
regularly, and seeing how it connects to the Parshas Hashavua,
enables one to get accustomed to this type of learning and even
whets his appetite for more of the same.
Metzudas Dovid and Metzudas Tzion. When one learns
Tanach, especially a “beginner,” many have found it easier to
learn “Metsudos” rather than other meforshim, even Rashi. This
is because Metzudos explains every posuk in a simple and
straightforward manner, while Rashi doesn’t comment on many
posukim and often goes straight to Midrashei Chazal. Also, the

accompanying “Metzudas Tzion” is very helpful for study as it
takes each unfamiliar word and explains its connotation and
where else in Tanach this word is found. Looking at these
meforshim can provide one with greater fluency in Tanach.
Megillos. Each Yom Tov has its own unique Megillah that is read.
Megilas Rus on Shavuos, Shir HaShirim on Pesach, Koheles on
Sukkos, as well as Purim and Tisha B’av. Learning these Megillos

in conjunction with the Yom Tov covers a large portion of Kesuvim

and prepares one for that specific Yom Tov. To be continued.

Rabbi Dovid Gurwitz shlit’a (Mizmor L’Dovid) would say:

     “The Torah says in Parshas Yisro, immediately following the Aseres Hadibros, w,ukev ,t ohtur ogv kfuw - ‘All the

people saw the sounds.’ Rashi explains that all the people were healed, including blind people. According to the

Gemara, these words mean that the Jews actually saw the sounds of the Ten Commandments. Each word spoken by

Hashem took the form of letters that illuminated the sky like lightening. The word for sounds, w,ukevw is the gematria

541, the same value of wktrahw. In essence, we saw ourselves. We are a people of many voices, and it is imperative

for each of us to find our voice and refine our character, also looking for the unique voice in others.” 

A Wise Man would say:

      “A ‘bend’ in the road is the not the ‘end’ of the road unless you fail to ‘b’ there to make the turn!”                         



     The Jewish people merited the greatest gift imaginable to man because they said two words, “Naaseh V’Nishma.” The
word NISHMA means, “We will hear.” When someone says, “I have a deal to make with you,” and you say, “Let me hear,”
you are implying that you would like to listen to what he has to offer and if you like it, you will accept. The word NAASEH
has an entirely different connotation. “We will do,” implies that we are ready and willing to do whatever the request. We trust
You implicitly and unconditionally. It makes no difference what I think or feel. I am willing to put away my own will for
Yours. This is the concept of "ahv kuyhc" - nullifying oneself to do the will of Hashem. The Jewish people were taking a risk by
saying Naaseh before Nishma. They were telling Hashem: “We have no control over what happens to us. We are not in control of
our lives. We will do Your will and only afterwards will we hear the terms of the agreement. You will decide how much money I
have and if I will be healthy. You will provide the plan for my life and I accept it all with love, by nullifying myself to You!”
     There was a time in the beginning of creation that Hashem also “took a risk.” Hashem also said the word “Naaseh,” and
despite the pleadings of the angels not to create man, He did. Hashem declared, "ubnkmc ost vagb" - Let us Make Man, in our
image, in our liking. Hashem was giving man the ultimate opportunity. He was giving man the greatest power on earth. He was
giving man the ability to be G-d-like! He gave us free will - free choice! We have the freedom to choose HOW we will react to
the situations Hashem puts us in. Will we rise to the challenge or will we challenge the Creator by complaining or getting angry
that life is not fair? When Hashem said, "vagb"ost , He gave us the ability to say "vagb"gnabu  over 2448 years later!
     SHAVUOS means promises. It is the day we renew our promise to Hashem of NAASEH - to nullify our will to His, and it
is the day he renews His promise to us of "ost vagb" - the power He gives us to emulate Him in all the circumstances of life.
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    Rashi asks a very famous question here. In posuk aleph, the Torah says, “These are the children of Aharon and Moshe.” In
posuk beis, however, the Torah only lists the four  sons of Aharon. Why does the Torah call them the children of Moshe as
well? Rashi quotes the Gemara (yh ihrsvbx) that whoever teaches the child of his friend - "uskh ukhtf" - it is as if he gave birth to
him even though it is not his child. Thus, in posuk beis the Torah mentions the actual children of Aharon, although Moshe
Rabbeinu taught them Toras Hashem and he is considered their father even though he did not actually give birth to them. 
     Interestingly, the Gemara later in Sanhedrin (ym) views this Rebbi as "uvag ukhtf" - it is considered as if he “made” the
child, and not as if he gave birth to him. What is the difference between "uskh ukhtf" and "uvag ukhtf"?
      My machshava here is that a father and a Rebbi each have their own specific qualities which are critical in raising a
Jewish child. The father possesses a natural characteristic of compassion towards his children and although this is a noble
trait, it could be problematic, as the parent may try to shield his child from heavy obligations and overburdening. The
Rebbi, a true mechanech, is more capable of imbuing within his talmid the true love for Limud HaTorah and mitzvos and
must make more demands on the child than a parent would. A true mechanech is one who possesses the attributes of a parent
and acts compassionately - "uskh ukhtf" - as well as maintaining his objectivity, "uvag ukhtf". This must be done with the love
of a parent and the encouragement of a Rebbi in order for a child to grow to be a true ben Torah. With the upcoming Yom
Tov of Kabbolas HaTorah may we all be zocheh to ",umncu vru,c ohexug ohbc hbcu ohbc" who give us true Yiddishe nachas. 

                                                                                                                                                                                                              

 wudu ohukv hhusp kg ohpsgv ,tn ouhspv ;xf ,t van jehu(yn-d)
    All his life, R’ Chaim Kreiswirth zt”l was involved in collecting tzedaka for the poor and needy and helping other
people. In the latter part of his life, R’ Kreiswirth was extremely active raising Hachnosas Kallah funds for poor orphans
as well as supporting Yeshivas Merkaz HaTorah where he was the Rosh Yeshivah. Boruch Hashem, he was quite a
successful fundraiser in no small measure due to an amazing story that he was very much a part of.
     During the early months of the Second World War, R’ Chaim fled to Vilna in Lithuania together with thousands of other
Jews from Poland, but when Germany attacked the occupying Soviet forces in Eastern Europe and captured Vilna in 1941,
R’ Chaim fell into the hands of the accursed Nazis and was shipped off to one of the notorious labor camps. As the story
goes, one fateful day, an unfortunate Jew was sentenced to death by hanging and the night before his untimely demise, he
sought out R’ Chaim in the barracks and asked him for a favor. “You look like someone I can trust,” he intoned solemnly.
     R’ Chaim listened as the man gave him his name and other identifying information, along with a series of numbers and
codes, which represented his secret bank account. “I have a great amount of money in that hidden account. If you survive,” he
said in pleading tones, “please find my son, Shloime, and give him these numbers. Tell him about the account so that he may
inherit my vast wealth.” R’ Chaim agreed to the dying man’s wish and burned the information into his flawless memory.
    After enduring much suffering, R’ Chaim survived. He moved to the U.S. and became a Rosh Yeshivah in Skokie,
Illinois. Later, he accepted the position of Rav in Antwerp, Belgium. Wherever he went, R’ Chaim never forgot the dying
Jew and his wish. He never gave up trying to find Shloime. Years went by ... but the search turned up nothing.
    One day, a poor Yerushalmi man came to R’ Chaim seeking assistance. He poured out his tale of woe while the
compassionate Rav listened to his story and asked questions about his family background and where he was from. 
    The visitor stated that he was a Polish survivor and had arrived in Eretz Yisroel all alone, having lost his entire family in
the war. R’ Kreiswirth asked more questions about his hometown, shtiebel and relatives. The poor man just wanted a
donation. He wondered why the rabbi was asking him so many questions. It didn’t take long before he found out.
    R’ Chaim jumped up from his chair excitedly. He was convinced that he had found the elusive Shloime, the son of the
man who entrusted him with his incredible secret! R’ Kreiswirth had written the information down many years ago and he
asked the man to wait for a moment as he went to retrieve the paper with the bank’s name and account number codes.
     “Here,” he said, handing it to the bewildered, middle-aged Yerushalmi. “Many years ago, in the concentration camp,
your father gave me these numbers and told me to find his son - you - and give it to him. This is from your father.”
      The man took the paper and was speechless. R’ Chaim told him in which city the bank was located and even lent him
some money for travel expenses. Knowing the man would not know what to do, he arranged for local lawyers to help the
Yerushalmi deal with the bank and prove his identity in order to claim the funds. In the end, it was worth it. 
     He returned to Jerusalem with 30 million dollars! He was now quite a wealthy man! His father’s inheritance had finally
reached him. His gratitude to R’ Chaim Kreiswirth was immense and boundless. Any time R’ Chaim was collecting money
for any need, this man supplied him with the funds and his Yeshivah was amply cared for by the generous and thankful Jew. 
     When R’ Chaim told this story over to R’ Gamliel Rabinowitz shlit’a, the latter was struck by a number of lessons to be
gleaned from it. First of all, R’ Chaim’s trustworthiness to fulfill the pledge of a dying man. Second, the Hashgacha Pratis of
a newly rich man and his close friend, a worthy gabbai Tzedakah. The third lesson is that just like this man was so poor and
suddenly found himself to be so rich, similarly, any Jew who keeps Torah and mitzvos but does not see the reward for his
actions on this world, will suddenly arrive in the Next World and realize that he is rich! All his efforts down here will pay
great dividends up in Heaven, as it says: ";xfu cvz hpktn lhp ,ru, hk cuy" - “The Torah of your lips is better for me than
thousands of gold and silver.”                                                                                                                                                                   

          //// vanu irvt ,usku, vktu
 wudu irvt hbc ,una vktu          (c't-d)

 //// ktrah hbc ,sg kf atr ,t uta(c-t)
    Parshas Bamidbar begins with a record of the national
census that Hashem ordered Moshe to conduct at Har Sinai a
year after Yetzias Mitzrayim. There is a debate whether or not
the same procedure was followed during this census as
during the earlier census, requiring each member of the
nation to donate a Machatzis Hashekel (half silver coin) for
the construction of the Mishkan, and these half-shekels were
counted to determine the population. According to Rashi and
the Ramban, this second census followed the same format;
Bnei Yisroel were required to donate a half-shekel which was
counted for the census. The Abarbanel, however, disagrees
and maintains that this was advisable, but not mandatory,
given the possible effects of the ayin hara as a result of a
direct census. Where this concern is not relevant, there is no
reason at all to employ the medium of the half-shekel. 
    The Abarbanel’s position gives rise to the question of why
Bnei Yisroel were severely punished for the census ordered
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by Dovid HaMelech towards the end of his reign. King David
counted the people directly, rather than through the collection
of half-shekels, and was punished for this transgression. The
plague which ravaged the nation was a punishment, and not
merely a natural consequence of ayin hara. It states clearly
that Hashem was angry at the king and punished him through
the plague. Does this not prove that using the half-shekel
medium is obligatory, and not merely advisable?
    The Abarbanel answers this with a unique theory, saying
that the plague actually served as a punishment not for the
census, but rather for the revolt against Dovid’s rule led by
Sheva ben Bichhri (f wc ktuna). The narrative of the census
begins saying Hashem “incited” (,xhu) Dovid to count the
people (t-sf), suggesting that this event was initiated by
Hashem. In order to punish them for their revolt against King
David, Hashem “incited” the king to count the nation, which
resulted in an ayin hara and a devastating plague. Thus, the
census did not violate any prohibition, but rather naturally
resulted in an ayin hara that led to a plague.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: An old Chinese woman had two water cans which
were attached to a yoke. Each and every day she placed the
yoke over her shoulders and went down to the river. There,
she would fill the cans, and walk back to her modest hut.
The water can on the right side of the yoke was fine and
sturdy; when she arrived home it was always full. But the
can on the left had a crack in it. By the time the woman
arrived home, half the water was usually gone.
     The cracked water can always felt inferior to his partner.
He was ashamed that he was cracked and wasn’t pulling his
weight. One day he turned to the woman and apologized

for being defective. “I wish I could be like the other can,” he
told her sadly. “I cannot help but leak out all the water you
work so hard to fill up at the riverside.”
     The woman smiled gently and told the can, “Did you
think I didn’t know that you had a crack, and water dripped
from you? Did you think I was not aware of this? Look at
the path from the river to my hut. Do you see all the
beautiful flowers that are growing on the one side of the
path? Those are the flowers that I planted there, that you
water every single day as I walk home from the river.”

nply : When the camp of the Jewish people was set up, each


